
Аннотация к рабочей программе дисциплины 

Б1.B.05 Академический английский язык 

 

Объем трудоемкости: 2 зачетные единицы 

 
Цель дисциплины 

развитие способности применять соответствующие коммуникативные технологии для 

реализации разных видов академического взаимодействия на кросс-культурном уровне. 

 

Задачи дисциплины 

- познакомить обучающихся с существующими коммуникативными технологиями, 

направленными на реализацию разных видов академического взаимодействия на кросс- 

культурном уровне. 

- научиться избирать в соответствии с контекстом и целью коммуникации 

соответствующие способы реализации научного и академического взаимодействия на 

кросс-культурном уровне. 

 
Место дисциплины в структуре образовательной программы 

Дисциплина «Академический английский язык» относится к обязательной части Блока 1 

"Дисциплины (модули)" учебного плана. Предшествующие дисциплины, необходимые 

для её изучения: «Иностранный язык», «Практический курс первого иностранного языка». 

Дисциплина является предшествующей для дисциплин «Теория и практика 

межкультурной коммуникации в профессиональной сфере», «Практикум научной 

коммуникации», «Иностранный язык в профессиональной деятельности». 

 
Требования к уровню освоения дисциплины 

Изучение данной учебной дисциплины направлено на формирование у обучающихся 

следующих компетенций: 

 

Код и наименование индикатора* 
Результаты обучения по дисциплине 

ПК-2 Способен осуществлять устное и письменное деловое общение, в том числе для целей 

международного академического взаимодействия 
ПК-2.1 Реализует устное деловое общение 

для целей международного академического 

взаимодействия 

 

Знает о закономерностях выбора соответствующих 
коммуникативных технологий для реализации 
академического взаимодействия на кросс-культурном 
уровне 

Умеет использовать соответствующие коммуникативные 
технологии для реализации академического 
взаимодействия на кросс-культурном уровне 

Владеет способностью избирать и правильно 

использовать соответствующие коммуникативные 

технологии для реализации академического 

взаимодействия на кросс-культурном уровне 

ПК-2.2 Реализует письменное деловое общение 

для целей международного академического 

взаимодействия 

 

Знает о принципах и способах реализации разных видов 

академического взаимодействия на кросс-культурном 

уровне 

Умеет использовать соответствующие способы 

реализации разных видов академического 

взаимодействия на кросс-культурном уровне 



Код и наименование индикатора* 
Результаты обучения по дисциплине 

 Владеет способностью избирать и правильно 

использовать соответствующие способы реализации 

разных видов академического взаимодействия на кросс- 

культурном уровне 

ПК-2.3 Владеет стратегиями перевода для 

реализации устного и письменного делового 

общения 

Знает теорию и принципы перевода, а также различия 

между устным и письменным деловым общением 

Умеет применять стратегии перевода в устном и 

письменном деловом общении 

Владеет способностью избирать и правильно 

использовать соответствующие стратегии перевода   

 
Содержание дисциплины 

Распределение видов учебной работы и их трудоемкости по разделам дисциплины. 

 

 

 

№ 

 

 

Наименование разделов (тем) 

Количество часов 

 

Всего 

Аудиторная 

работа 

Внеаудит 

орная 
работа 

Л ПЗ ЛР СРС 

1. Unit 1. Tense review. 4   2 2 

2. Unit 2. Comparing and contrasting. 4   2 2 

3. Unit 3. Noun phrases. 5   3 2 

4. Unit 4. Being formal and informal. 4   2 2 

5. Unit 5. Relative clauses. 4   3 1 

6. Unit 6. Stating facts and opinions. 4   2 2 

7. Unit 7. Connectors. 4   2 2 

8. Unit 8. Being emphatics. 6   4 2 

9. Unit 9. Passives. 4   2 2 

10. Unit 10. Arguing and persuading. 6   4 2 
 ИТОГО по разделам дисциплины 45   26 19 
 Контроль самостоятельной работы (КСР)      

 Промежуточная аттестация (ИКР) 0,3     

 Подготовка к текущему контролю 26,7     

 Общая трудоемкость по дисциплине 72     

 

Курсовая работа: не предусмотрена 

 

Форма проведения аттестации по дисциплине: экзамен (2 семестр) 

 

Автор(ы): 

 

Хутыз И.П., д.ф.н., проф. 

 


